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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ

Към момента на изготвянето на настоящия проект на становище все още не е прието 
решението относно предоставянето на компетентност на комисията по вътрешния пазар 
и защита на потребителите (IMCO). Във връзка с това докладчикът си запазва правото да 
внесе впоследствие изменения в предложението за регламент.

На първо място, докладчикът приветства амбицията на предложението по отношение на 
необходимостта от борба с отпадъците, предприемане на действия в полза на опазването 
на околната среда и развиване на по-кръгова икономика. Тя счита, че промишлеността 
наистина трябва да положи усилия по отношение на опаковките и че компетентните 
национални и местни органи, както и органите, отговарящи за събирането и 
рециклирането на отпадъците, трябва да внедрят подходяща инфраструктура, без да се 
изключва отговорността на потребителите, когато купуват, сортират или изхвърлят. 

Тя обаче споделя резервите, изразени от Комитета за регулаторен контрол, посочени в 
придружаващата предложението за регламент оценка на въздействието, които се 
споделят и от голямо мнозинство от работещите в сектора. 

За да може с това предложение за регламент да се постигнат по-реалистични цели и 
следователно да се насърчи безпроблемното развитие на сектора за преработка на 
отпадъци от опаковки, да се създадат местни работни места в него и да се стимулират 
иновациите, докладчикът счита, че е необходимо да бъдат внесени поредица от 
уточнения, по-специално:

 Защита на потребителите: докладчикът припомня, че потребителите играят 
ключова роля в събирането и сортирането на отпадъците, и счита, че държавите 
членки следва да предприемат инициативи с цел популяризиране на достъпни и 
лесноразбираеми инструменти за потребителите, чрез които да сортират и 
обезвреждат отпадъците си.

 Определяне на срокове за приемане на множеството делегирани актове и 
актове за изпълнение: докладчикът иска да се внесе известна правна сигурност, 
като се определят точни срокове, които да дават възможност на 
заинтересованите страни да предвидят правилно въведените разпоредби, като 
например тези, свързани с изискванията относно рециклираното съдържание. 

 Създаване на експертна група посредством Форума за опаковките и 
отпадъците от опаковки: докладчикът предлага да бъдат приобщени не само 
представителите на държавите членки, но и целият засегнат сектор в процеса на 
определяне, наред с другото, на различните цели, освобождаванията, критериите 
за проектиране за рециклиране и минималните проценти на рециклирано 
съдържание. 

 Микропредприятия и МСП: докладчикът счита, че държавите членки следва 
да гарантират, че предвидените в член 11 изисквания по отношение на 
етикетирането няма да доведат до непропорционални административни и 
икономически разходи за микропредприятията и МСП.
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 Минимално рециклирано съдържание в пластмасовите опаковки: 
докладчикът внася изменение в предложението с цел задължението да се 
изчислява като средна стойност от общото количество пластмасови опаковки, 
пуснати на пазара от всяко предприятие, а не въз основа на единица опаковка, 
при условие по-специално че подходящата инфраструктура е внедрена и 
функционира. 

 Опаковки за многократна употреба: въпреки че опаковките за многократна 
употреба могат да допринесат по ефективен начин за опазването на околната 
среда, е важно цялата верига на доставки на опаковки за многократна употреба 
да бъде устойчива. Докладчикът припомня, че производството на опаковки за 
многократна употреба следва да се насърчава в Съюза и закупуването на такива 
опаковки с произход от трети държави следва да се сведе до минимум, като 
същевременно се гарантира конкурентоспособността на европейските 
икономически оператори. Продуктите с произход от трети държави трябва освен 
това да спазват европейската нормативна уредба.

 Изисквания във връзка с етикетирането: докладчикът подчертава, че е важно 
да се спазват специфичните правила, свързани със защитените географски 
указания и интелектуалната собственост. Освен това тя подкрепя вниманието, 
което се обръща на QR кодовете и други видове цифрови носители на данни.  

 Ограничения за използването на определени формати на опаковки: 
докладчикът предлага въвеждането на тези ограничения да се отложи до 2030 г., 
за да се даде време, което според нея е необходимо на икономическите 
оператори. Тя предлага също така да се въведе освобождаване на 
микропредприятията и малките предприятия от сектора на хотелиерството, 
ресторантьорството и кетъринга от ограничението за използване на опаковки за 
еднократна употреба за храни и напитки.

 Цели за повторната употреба: докладчикът счита, че е необходимо определени 
стопански сектори да бъдат освободени, а за останалите да бъдат предвидени 
крайни срокове до 2030 г. Всъщност тя счита, че повторната употреба следва да 
се основава на изчерпателен анализ на жизнения цикъл на различните системи и 
въз основа на това да се предвиди освобождаване за случаите, в които може да 
се докаже, че други формати на опаковки предлагат по-добри резултати за 
околната среда, икономиката, здравето и хигиената и въз основа на принципа на 
йерархията на отпадъците.

На последно място, докладчикът предлага влизането в сила на настоящото предложение 
да се отложи, за да се даде повече време на държавите членки и икономическите 
оператори да се адаптират спрямо тази нова уредба и вторичното законодателство, което 
я придружава. 
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ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по вътрешния пазар и защита на потребителите приканва водещата комисия 
по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните да вземе предвид 
следното:

Изменение 1

Предложение за регламент
Съображение 44

Текст, предложен от Комисията Изменение

(44) Необходимо е потребителите да 
се информират и да им се даде 
възможност да обезвреждат по 
подходящ начин отпадъците от 
опаковки, включително 
компостируемите тънки и много тънки 
пластмасови торбички за пазаруване. 
Най-подходящият начин за това е да се 
създаде хармонизирана система за 
етикетиране въз основа на състава на 
материалите в опаковките с оглед на 
сортирането на отпадъците и това да се 
съчетае със съответните етикети върху 
контейнерите за отпадъци.

(44) Необходимо е потребителите да 
се информират по ясен и разбираем 
начин, който е напълно достъпен за 
хората с увреждания, и да им се даде 
възможност да обезвреждат по 
подходящ начин отпадъците от 
опаковки, включително 
компостируемите тънки и много тънки 
пластмасови торбички за пазаруване. 
Най-подходящият начин за това е да се 
създаде хармонизирана система за 
цветово етикетиране въз основа на 
състава на материалите в опаковките с 
оглед на сортирането на отпадъците и 
това да се съчетае със съответните 
цветови етикети върху контейнерите за 
отпадъци. Необходимостта от такава 
хармонизирана система за 
етикетиране, която да бъде 
разпознаваема от всички граждани 
независимо от тяхното положение, 
следва да бъде водещ фактор при 
нейното разработване. Това може да 
се постигне чрез използване на 
пиктограми без да е необходим 
национален текст. По този начин ще 
се сведат до минимум разходите за 
превод на езици, които иначе биха 
били необходими. Системата за 
етикетиране следва също така да 
информира потребителите за 
вещества в опаковката, които могат 
да бъдат опасни, в съответствие със 
съответните изисквания за 
етикетиране съгласно CLP. За тази 
цел Комисията и държавите членки 
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следва да предоставят необходимите 
инструменти и стимули, 
включително икономически, като 
обърнат специално внимание на 
микропредприятията и малките 
предприятия.

Изменение 2

Предложение за регламент
Съображение 44 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(44a) Сортирането е важна стъпка с 
оглед на гарантирането на по-голяма 
кръговост на опаковките. 
Подобряването на капацитета за 
сортиране, по-специално чрез 
технологични иновации, следва да се 
насърчава, за да се даде възможност 
за подобряване на качеството на 
сортирането и съответно за 
подобряване на качеството на 
изходните суровини с оглед на 
рециклирането.

Изменение 3

Предложение за регламент
Съображение 45

Текст, предложен от Комисията Изменение

(45) За да се улеснят потребителите 
при сортирането и обезвреждането на 
отпадъци от опаковки, следва да се 
въведе система от хармонизирани 
символи, които следва да се поставят 
както върху опаковките, така и върху 
контейнерите за отпадъци, като по този 
начин се позволи на потребителите да 
съпоставят символите за целите на 
обезвреждането. Символите следва да 
дават възможност за подходящо 
управление на отпадъците, тъй като 

(45) За да се улеснят потребителите 
при сортирането и обезвреждането на 
отпадъци от опаковки, следва да се 
въведе система от хармонизирани 
символи, които следва да се поставят 
както върху опаковките, така и върху 
контейнерите за отпадъци, като по този 
начин се позволи на потребителите да 
съпоставят символите за целите на 
обезвреждането. Символите следва да 
дават възможност за подходящо 
управление на отпадъците, тъй като 
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следва да предоставят на потребителите 
информация за свойствата на тези 
опаковки по отношение на 
компостирането, по-специално за да се 
избегне объркването на потребителите, 
че компостируемите опаковки не са 
подходящи за домашно компостиране. 
Този подход следва да подобри 
разделното събиране на отпадъци от 
опаковки, което да доведе до по-
качествено рециклиране на отпадъците 
от опаковки, и да се въведе определено 
ниво на хармонизиране на системите за 
събиране на отпадъци от опаковки на 
вътрешния пазар. Необходимо е също 
така да се хармонизират символите, 
свързани със задължителните депозитни 
системи за връщане. Използването на 
тези символи не следва да бъде 
задължително за транспортните 
опаковки, предвид това, че събирането 
не се извършва чрез общинските 
системи за събиране на отпадъци. Това 
не важи за опаковките за електронна 
търговия.

следва да предоставят на потребителите 
информация за свойствата на тези 
опаковки по отношение на 
компостирането, по-специално за да се 
избегне объркването на потребителите, 
че компостируемите опаковки не са 
подходящи за домашно компостиране. 
Етикетът върху опаковката следва 
да e лесно разбираем и без да е 
необходим национален текст. Този 
подход следва да подобри разделното 
събиране на отпадъци от опаковки, 
което да доведе до по-качествено 
рециклиране на отпадъците от опаковки, 
и да се въведе определено ниво на 
хармонизиране на системите за 
събиране на отпадъци от опаковки на 
вътрешния пазар. Необходимо е също 
така да се оценят възможностите за 
хармонизиране на символите, свързани 
със задължителните депозитни системи 
за връщане. Използването на тези 
символи не следва да бъде 
задължително за транспортните 
опаковки, предвид това, че събирането 
не се извършва чрез общинските 
системи за събиране на отпадъци. Това 
не важи за опаковките за електронна 
търговия, както и за опаковките за 
многократна употреба. По подобен 
начин опаковките, за които се 
прилагат депозитните системи за 
връщане, следва да се идентифицират 
чрез средства, обозначаващи 
участието в системата, без да е 
необходимо да се посочва съставът на 
материала.

Изменение 4

Предложение за регламент
Съображение 46

Текст, предложен от Комисията Изменение

(46) Етикетирането на рециклираното 
съдържание в опаковките не следва да 
бъде задължително, тъй като тази 

(46) Етикетирането на рециклираното 
съдържание в опаковките следва да бъде 
задължително, тъй като тази 
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информация не е от решаващо 
значение за гарантиране на 
правилното преработване на 
опаковките в края на жизнения им 
цикъл. Въпреки това от 
произвеждащите оператори ще се 
изисква да изпълняват целите за 
рециклирано съдържание съгласно 
настоящия регламент и те могат да 
пожелаят да посочат тази информация 
върху опаковките си, за да информират 
съответно потребителите. За да се 
гарантира, че тази информация се 
съобщава по хармонизиран начин в 
целия Съюз, етикетът за указване на 
рециклираното съдържание следва да 
бъде хармонизиран.

информация би могла да повлияе върху 
решенията за покупка на 
потребителите. От произвеждащите 
оператори ще се изисква да изпълняват 
целите за рециклирано съдържание 
съгласно настоящия регламент и те 
могат да пожелаят да посочат тази 
информация върху опаковките си, за да 
информират съответно потребителите. 
За да се гарантира, че тази информация 
се съобщава по хармонизиран начин в 
целия Съюз, етикетът за указване на 
рециклираното съдържание следва да 
бъде хармонизиран.

Изменение 5

Предложение за регламент
Съображение 47

Текст, предложен от Комисията Изменение

(47) С оглед на информирането на 
крайните ползватели за възможността за 
многократна употреба, за наличието на 
системи за повторна употреба и 
местоположението на събирателните 
пунктове на опаковки за многократна 
употреба, върху тези опаковки следва да 
има QR код или друг носител на данни, 
който предоставя такава информация. 
QR кодът следва също така да улеснява 
проследяването и изчисляването на 
пътуванията и ротациите. Освен това 
търговските опаковки за многократна 
употреба следва да бъдат ясно 
обозначени на мястото на продажба.

(47) С оглед на информирането на 
крайните ползватели за възможността за 
многократна употреба, за наличието на 
системи за повторна употреба и 
местоположението на събирателните 
пунктове на опаковки за многократна 
употреба, върху тези опаковки следва да 
има електронно четим код или друг 
носител на данни, който предоставя 
такава информация и който следва 
също така да улеснява проследяването и 
изчисляването на пътуванията и 
ротациите. Освен това търговските 
опаковки за многократна употреба 
следва да бъдат ясно обозначени на 
мястото на продажба. За тази цел 
Комисията и държавите членки 
следва да предоставят стимули, 
включително икономически, по-
специално на микропредприятията и 
МСП.
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Изменение 6

Предложение за регламент
Съображение 49

Текст, предложен от Комисията Изменение

(49) За да се подпомогне 
изпълнението на целите на настоящия 
регламент, потребителите следва да 
бъдат защитени от подвеждаща и 
объркваща информация относно 
характеристиките на опаковките и 
подходящото им третиране в края на 
жизнения цикъл, за което са създадени 
хармонизирани етикети съгласно 
настоящия регламент. Следва да е 
възможно опаковките, включени в 
схемата за разширена отговорност на 
производителя, да се идентифицират 
чрез акредитационен символ на цялата 
територия на тази система. Този символ 
следва да бъде ясен и недвусмислен за 
потребителите или ползвателите по 
отношение на рециклируемостта на 
опаковката. За тази цел може да се 
смята, че символът „зелена точка“, 
който се използва в някои държави 
членки за обозначаване на това, че 
производителят е направил 
финансова вноска в национална 
система за оползотворяване на 
опаковки58, би могъл да заблуди 
потребителите да смятат, че 
опаковките с такъв символ винаги 
подлежат на рециклиране.

(49) За да се подпомогне 
изпълнението на целите на настоящия 
регламент, потребителите следва да 
бъдат защитени от подвеждаща и 
объркваща информация относно 
характеристиките на опаковките и 
подходящото им третиране в края на 
жизнения цикъл, за което са създадени 
хармонизирани етикети съгласно 
настоящия регламент. Следва да е 
възможно опаковките, включени в 
схемата за разширена отговорност на 
производителя, да се идентифицират 
чрез акредитационен символ на цялата 
територия на тази система. Този 
хармонизиран символ следва да бъде 
ясен и недвусмислен за потребителите 
или ползвателите по отношение на 
рециклируемостта на опаковката.

__________________
58 https://www.pro-e.org/the-green-dot-
trademark

Изменение 7

Предложение за регламент
Съображение 58
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(58) Всеки вносител или 
дистрибутор, който пуска на пазара 
опаковка със собственото си име или 
търговска марка или изменя такава 
опаковка по начин, който може да 
засегне съответствието с настоящия 
регламент, следва да се счита за 
произвеждащ оператор и следва да 
поеме задълженията на произвеждащ 
оператор.

(58) Всеки икономически оператор, 
различен от произвеждащ оператор, 
който пуска на пазара опаковка със 
собственото си име или търговска марка 
или изменя такава опаковка по начин, 
който може да засегне съответствието с 
настоящия регламент, следва да се счита 
за произвеждащ оператор и следва да 
поеме задълженията на произвеждащ 
оператор.

Изменение 8

Предложение за регламент
Съображение 98

Текст, предложен от Комисията Изменение

(98) С Регламент (ЕС) 2022/2065 на 
Европейския парламент и на Съвета66 се 
установяват правила за проследяемост 
на търговците, които по-конкретно 
съдържат задължения за доставчиците 
на онлайн платформи, позволяващи на 
потребителите да сключват договори от 
разстояние с производители, 
предлагащи опаковки на потребители, 
намиращи се в Съюза. За да се 
предотврати паразитизъм по отношение 
на задълженията за разширена 
отговорност на производителя, следва 
да се уточни как тези доставчици на 
онлайн платформи следва да 
изпълняват тези задължения по 
отношение на регистрите на 
производителите на опаковки, 
създадени съгласно настоящия 
регламент. В този контекст 
доставчиците на онлайн платформи, 
попадащи в обхвата на глава 3, 
раздел 4 от Регламент (ЕС) 2022/2065, 
които позволяват на потребителите 
да сключват договори от разстояние с 
производители, следва да получават 
от тези производители информация 

(98) С Регламент (ЕС) 2022/2065 на 
Европейския парламент и на Съвета66 се 
установяват правила за проследяемост 
на търговците, които по-конкретно 
съдържат задължения за доставчиците 
на онлайн платформи, позволяващи на 
потребителите да сключват договори от 
разстояние с търговци, предлагащи 
опаковки на потребители, намиращи се 
в Съюза. За да се предотврати 
паразитизъм по отношение на 
задълженията за разширена отговорност 
на производителя, следва да се уточни 
как тези доставчици на онлайн места за 
търговия и доставчици на услуги за 
обработка на поръчки следва да 
изпълняват тези задължения по 
отношение на регистрите на 
производителите на опаковки, 
създадени съгласно настоящия 
регламент. В този контекст от 
доставчиците на онлайн места за 
търговия и доставчиците на услуги за 
обработка на поръчки следва да се 
изисква да спазват изискванията за 
разширена отговорност на 
производителя, освен ако могат да 
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за спазването от тяхна страна на 
правилата за разширена отговорност на 
производителя, установени в настоящия 
регламент. Правилата за 
проследяемостта на търговците, които 
продават опаковки онлайн, са предмет 
на правилата за изпълнение, определени 
в Регламент (ЕС) 2022/2065.

докажат, че търговците, предлагащи 
опаковки на потребители, намиращи 
се в Съюза, отговарят на 
приложимите изисквания, установени 
в настоящия регламент преди 
пускането на тези продукти на 
пазара или обработването им. 
Правилата за проследяемостта на 
търговците, които продават опаковки 
онлайн, са предмет на правилата за 
изпълнение, определени в 
Регламент (ЕС) 2022/2065.

__________________ __________________
66 Регламент (ЕС) 2022/2065 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
19 октомври 2022 г. относно единния 
пазар на цифрови услуги и за изменение 
на Директива 2000/31/ЕО (Акт за 
цифровите услуги) (ОВ L 277, 
27.10.2022 г., стр. 1).

66 Регламент (ЕС) 2022/2065 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
19 октомври 2022 г. относно единния 
пазар на цифрови услуги и за изменение 
на Директива 2000/31/ЕО (Акт за 
цифровите услуги) (ОВ L 277, 
27.10.2022 г., стр. 1).

Изменение 9

Предложение за регламент
Съображение 110

Текст, предложен от Комисията Изменение

(110) Съгласно Директива 94/62/ЕО 
Комисията следва да преразгледа целите 
за рециклиране на опаковки до 2030 г., 
за да ги запази или ако е целесъобразно, 
да ги повиши. Въпреки това все още не 
е целесъобразно да се изменят целите, 
определени за 2030 г., тъй като данните 
показват, че някои държави членки все 
още изпитват затруднения при 
изпълнението на съществуващите цели. 
Поради тази причина следва да се 
създадат мерки, насърчаващи 
произвеждащите оператори да пускат на 
пазара повече опаковки, които могат да 
се рециклират, и по този начин да се 
помогне на държавите членки да 
постигнат целите за рециклиране. В 
бъдеще на Комисията следва да се 
докладват повече рециклируеми 

(110) Съгласно Директива 94/62/ЕО 
Комисията следва да преразгледа целите 
за рециклиране на опаковки до 2030 г., 
за да ги запази или ако е целесъобразно, 
да ги повиши. Въпреки това все още не 
е целесъобразно да се изменят целите, 
определени за 2030 г., тъй като данните 
показват, че някои държави членки все 
още изпитват затруднения при 
изпълнението на съществуващите цели. 
Поради тази причина следва да се 
създадат мерки, насърчаващи 
произвеждащите оператори да пускат на 
пазара повече опаковки, които могат да 
се рециклират, и по този начин да се 
помогне на държавите членки да 
постигнат целите за рециклиране. В 
бъдеще на Комисията следва да се 
докладват повече рециклируеми 
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опаковки, както и по-подробни данни за 
потоците опаковки. Това ще даде 
възможност на Комисията да 
преразгледа целите и да ги запази или 
повиши. За да се отчете ефектът от 
мерките, насочени към подобряване на 
рециклируемостта на опаковките, 
прегледът не следва да се извършва по-
рано от предвидената обща оценка на 
регламента, т.е. осем години след 
влизането му в сила. По време на този 
преглед следва да се обърне внимание и 
на възможността за въвеждане на нови 
цели на по-подробна основа от 
сегашните.

опаковки, както и по-подробни данни за 
потоците опаковки. Това ще даде 
възможност на Комисията да 
преразгледа целите и да ги запази или 
повиши. За да се отчете ефектът от 
мерките, насочени към подобряване на 
рециклируемостта на опаковките, 
прегледът не следва да се извършва по-
рано от предвидената обща оценка на 
регламента, т.е. шест години след 
влизането му в сила. По време на този 
преглед следва да се обърне внимание и 
на възможността за въвеждане на нови 
цели на по-подробна основа от 
сегашните.

Изменение 10

Предложение за регламент
Съображение 123 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(123a) При вземането на решение кои 
проверки да бъдат извършени, 
органите за надзор на пазара следва да 
следват основан на риска подход, 
като вземат предвид фактори като 
рисковете от заобикаляне на 
изискванията в настоящия 
регламент, естеството и 
материалния състав на опаковката, 
дължината и сложността на 
веригата за създаване на стойност на 
опаковката, предишни случаи на 
несъответствие от страна на 
икономическия оператор или жалби 
на потребители и друга информация, 
получена от други органи, 
икономически оператори, медии и 
други източници, която би могла да 
покаже, че е налице несъответствие.

Изменение 11
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Предложение за регламент
Съображение 124

Текст, предложен от Комисията Изменение

(124) Опаковките следва да се пускат 
на пазара само ако не представляват 
някой от известните рискове за околната 
среда и човешкото здраве. За да се 
постигне по-добро съответствие със 
специфичното естество на изискванията 
за устойчивост и да се гарантира, че 
усилията за надзор на пазара са 
съсредоточени върху несъответствието 
с тези изисквания, за целите на 
настоящия регламент опаковка, 
представляваща риск, следва да бъде 
определена като опаковка, която поради 
несъответствието си с изискване за 
устойчивост или поради неизпълнение 
от страна на отговорен икономически 
оператор на изискване за устойчивост 
може да окаже неблагоприятно 
въздействие върху околната среда или 
други обществени интереси, защитени 
от съответните изисквания.

(124) Опаковките следва да се пускат 
на пазара само ако не представляват 
някой от известните рискове за околната 
среда или за здравето на хората или 
животните. За да се постигне по-
добро съответствие със специфичното 
естество на изискванията за устойчивост 
и да се гарантира, че усилията за надзор 
на пазара са съсредоточени върху 
несъответствието с тези изисквания, за 
целите на настоящия регламент 
опаковка, представляваща риск, следва 
да бъде определена като опаковка, която 
поради несъответствието си с изискване 
за устойчивост или поради 
неизпълнение от страна на отговорен 
икономически оператор на изискване за 
устойчивост може да окаже 
неблагоприятно въздействие върху 
околната среда или други обществени 
интереси, защитени от съответните 
изисквания.

Изменение 12

Предложение за регламент
Съображение 125

Текст, предложен от Комисията Изменение

(125) Следва да съществува процедура, 
чрез която заинтересованите страни да 
бъдат информирани за планираните 
мерки по отношение на опаковки, 
представляващи риск. В резултат на 
прилагането на тази процедура органите 
за надзор на пазара в държавите членки, 
в сътрудничество със съответните 
икономически оператори, следва да 
могат да действат на ранен етап по 
отношение на такива опаковки. За да се 
гарантират еднакви условия за 
прилагането на настоящия регламент, на 

(125) Следва да съществува процедура, 
чрез която заинтересованите страни да 
бъдат информирани за планираните 
мерки по отношение на опаковки, 
представляващи риск. Правото на 
икономическия оператор да бъде 
изслушан и принципът за справедлив 
процес следва да се зачитат винаги. В 
резултат на прилагането на тази 
процедура органите за надзор на пазара 
в държавите членки, в сътрудничество 
със съответните икономически 
оператори, следва да могат да действат 
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Комисията следва да бъде предоставено 
правомощието да приема актове за 
изпълнение в съответствие с член 291 от 
Договора, за да определя дали 
националните мерки по отношение на 
несъответстващите на изискванията 
продукти са обосновани или не.

на ранен етап по отношение на такива 
опаковки. За да се гарантират еднакви 
условия за прилагането на настоящия 
регламент, на Комисията следва да бъде 
предоставено правомощието да приема 
актове за изпълнение в съответствие с 
член 291 от Договора, за да определя 
дали националните мерки по отношение 
на несъответстващите на изискванията 
продукти са обосновани или не.

Изменение 13

Предложение за регламент
Съображение 127

Текст, предложен от Комисията Изменение

(127) В случай на опасения, свързани 
със здравето на хората, надзорът на 
пазара не оценява риска за здравето на 
хората или животните, произтичащ от 
опаковъчния материал, ако е пренесен 
върху опакованото съдържание на 
опаковъчния материал, а предупреждава 
органите, компетентни за контрола на 
рисковете и определени съгласно 
Регламент (ЕС) 2017/625 на 
Европейския парламент и на Съвета74, 
Регламент (ЕС) 2017/745, 
Регламент (ЕС) 2017/746, 
Директива 2001/83/ЕО или 
Регламент (ЕС) 2019/6.

(127) В случай на опасения, свързани 
със здравето на хората, надзорът на 
пазара не оценява риска за здравето на 
хората или животните, произтичащ от 
опаковъчния материал, ако е пренесен 
върху опакованото съдържание на 
опаковъчния материал, а предупреждава 
без неоправдано забавяне органите, 
компетентни за контрола на рисковете и 
определени съгласно 
Регламент (ЕС) 2017/625 на 
Европейския парламент и на Съвета74, 
Регламент (ЕС) 2017/745, 
Регламент (ЕС) 2017/746, 
Директива 2001/83/ЕО или 
Регламент (ЕС) 2019/6.

__________________ __________________
74 Регламент (ЕС) 2017/625 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
15 март 2017 г. относно официалния 
контрол и другите официални дейности, 
извършвани с цел да се гарантира 
прилагането на законодателството в 
областта на храните и фуражите, 
правилата относно здравеопазването на 
животните и хуманното отношение към 
тях, здравето на растенията и 
продуктите за растителна защита, за 
изменение на регламенти (ЕО) 

74 Регламент (ЕС) 2017/625 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
15 март 2017 г. относно официалния 
контрол и другите официални дейности, 
извършвани с цел да се гарантира 
прилагането на законодателството в 
областта на храните и фуражите, 
правилата относно здравеопазването на 
животните и хуманното отношение към 
тях, здравето на растенията и 
продуктите за растителна защита, за 
изменение на регламенти (ЕО) 
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№ 999/2001, (ЕО) № 396/2005, 
(ЕО) № 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, 
(ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, 
(ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 
Европейския парламент и на Съвета, 
регламенти (ЕО) № 1/2005 и 
(ЕО) № 1099/2009 на Съвета и 
директиви 98/58/ЕО, 1999/74/ЕО, 
2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО 
на Съвета, и за отмяна на 
регламенти (ЕО) № 854/2004 и 
(ЕО) № 882/2004 на Европейския 
парламент и на Съвета, 
директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 
90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 96/23/ЕО, 
96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и 
Решение 92/438/ЕИО на Съвета 
(Регламент относно официалния 
контрол) (ОВ L 95, 7.4.2017 г., стр. 1).

№ 999/2001, (ЕО) № 396/2005, 
(ЕО) № 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, 
(ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, 
(ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 
Европейския парламент и на Съвета, 
регламенти (ЕО) № 1/2005 и 
(ЕО) № 1099/2009 на Съвета и 
директиви 98/58/ЕО, 1999/74/ЕО, 
2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО 
на Съвета, и за отмяна на 
регламенти (ЕО) № 854/2004 и 
(ЕО) № 882/2004 на Европейския 
парламент и на Съвета, 
директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 
90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 96/23/ЕО, 
96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и 
Решение 92/438/ЕИО на Съвета 
(Регламент относно официалния 
контрол) (ОВ L 95, 7.4.2017 г., стр. 1).

Изменение 14

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – точка 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8) „икономически оператор“ 
означава произвеждащи оператори, 
доставчици на опаковки, вносители, 
дистрибутори, крайни дистрибутори и 
доставчици на услуги за обработка на 
поръчки;

(8) „икономически оператор“ 
означава произвеждащи оператори, 
доставчици на опаковки, вносители, 
дистрибутори, крайни дистрибутори, 
доставчици на услуги за обработка на 
поръчки и упълномощени 
представители;

Изменение 15

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – точка 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10) „производител“ означава всеки 
произвеждащ оператор, вносител или 
дистрибутор, който, независимо от 
използваната техника на продажба, 

(10) „производител“ означава всяко 
физическо или юридическо лице, 
произвеждащ оператор, отговорник по 
пълнежа, вносител или дистрибутор, 
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включително чрез договори от 
разстояние, както е определено в член 2, 
параграф 7 от Директива 2011/83/ЕС, 
предоставя за първи път опаковки на 
територията на държава членка на 
професионална основа под собственото 
си име или търговска марка;

който, независимо от използваната 
техника на продажба, включително чрез 
договори от разстояние, както е 
определено в член 2, параграф 7 от 
Директива 2011/83/ЕС, пуска за първи 
път опаковки или опакован продукт на 
територията на държава членка на 
професионална основа под собственото 
си име или търговска марка;

Изменение 16

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – точка 59

Текст, предложен от Комисията Изменение

(59) „онлайн платформа“ означава 
онлайн платформа съгласно 
определението в член 3, буква и) от 
Регламент (ЕС) 2022/2065;

(59) „доставчици на онлайн места 
за търговия“ означава доставчици на 
онлайн места за търговия съгласно 
определението в член 3, точка 14 от 
Регламент (ЕС) 2023/988;

Изменение 17

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

От ... г. [СП: да се въведе дата = 42 
месеца след влизането в сила на 
настоящия регламент] опаковките се 
маркират с етикет, съдържащ 
информация за материалите, от които са 
съставени. Това задължение не се 
отнася за транспортните опаковки. То 
обаче се отнася за опаковките за 
електронна търговия.

От ... г. [СП: да се въведе дата = 36 
месеца след влизането в сила на 
настоящия регламент] или, ако има 
забавяне с приемането на актовете за 
изпълнение, както е посочено в 
параграф 5, 24 месеца след 
приемането на тези актове за 
изпълнение, опаковките се маркират с 
етикет, който е лесно разбираем, за да 
се улесни сортирането от страна на 
потребителите, и който съдържа 
информация за материалите, от които са 
съставени, възможността за 
рециклиране, както и за наличието на 
вещества, пораждащи безпокойство. 
Този етикет има за цел единна и 
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разбираема информация за всички 
потребители, включително за хората 
с увреждания. Това задължение не се 
отнася за опаковките, обхванати от 
депозитна система за връщане, или за 
транспортните опаковки, както и за 
опаковките за многократна употреба, 
пуснати на пазара преди 36 месеца 
след влизането в сила на настоящия 
регламент. То обаче се отнася за 
опаковките за електронна търговия.

Изменение 18

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 1 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Опаковките, за които се прилагат 
депозитните системи за връщане, 
посочени в член 44, параграф 1, в 
допълнение към посочения в първа 
алинея етикет се маркират с 
хармонизиран етикет, установен в 
съответния акт за изпълнение, приет 
съгласно параграф 5.

Опаковките, за които се прилагат 
депозитните системи за връщане, 
посочени в член 44, параграф 1, и 
създадени след влизане в сила на 
настоящия регламент, чрез дерогация 
в допълнение към посочения в първа 
алинея етикет се маркират с 
хармонизиран цветен етикет, установен 
в съответния акт за изпълнение, приет 
съгласно параграф 5. Информацията 
за етикетиране, свързана с 
опаковката, трябва да съответства 
на изискванията за етикетиране 
съгласно CLP, свързани с опасностите 
и безопасността. Следователно 
трябва да е ясно кое етикетиране се 
отнася за опаковката и кое за 
продукта в опаковката. Всички 
етикети са ясно видими, четливи и 
напълно достъпни за хората с 
увреждания.

Изменение 19

Предложение за регламент
Член 11 — параграф 2
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Текст, предложен от Комисията Изменение

2. От ... г. [СП: да се въведе дата = 
48 месеца след датата на влизане в сила 
на настоящия регламент] върху 
опаковките се поставя етикет за 
възможността за многократна употреба 
на опаковките и QR код или друг вид 
цифров носител на данни, който 
предоставя допълнителна информация 
за възможността за многократна 
употреба на опаковките, включително за 
наличието на система за повторна 
употреба и събирателни пунктове, и 
който улеснява проследяването на 
опаковките и изчисляването на 
пътуванията и ротациите. Освен това 
търговските опаковки за многократна 
употреба трябва да бъдат ясно 
идентифицирани и разграничени от 
опаковките за еднократна употреба на 
мястото на продажба.

2. От ... г. [СП: да се въведе дата = 
42 месеца след датата на влизане в сила 
на настоящия регламент] или, ако има 
забавяне в приемането на актовете за 
изпълнение, посочени в параграф 5, 30 
месеца след приемането на тези 
актове, върху опаковките за 
многократна употреба, пуснати на 
пазара, се поставя етикет за 
възможността за многократна употреба. 
Допълнителна информация за 
възможността за многократна 
употреба може да бъде предоставена 
чрезQR код или друг вид цифров 
носител на данни, който предоставя 
допълнителна информация за 
възможността за многократна употреба 
и рециклиране на опаковките, 
включително за наличието на система за 
повторна употреба и събирателни 
пунктове, и който улеснява 
проследяването на опаковките и 
изчисляването на пътуванията и 
ротациите, както и използването на 
статистически отчети въз основа на 
данни от инвентаризацията. Освен 
това търговските опаковки за 
многократна употреба трябва да бъдат 
ясно идентифицирани и разграничени от 
опаковките за еднократна употреба на 
мястото на продажба.

Изменение 20

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Когато единица опаковка, 
обхваната от член 7, е маркирана с 
етикет, съдържащ информация за дела 
на рециклираното съдържание, този 
етикет трябва да отговаря на 
спецификациите, определени в 

3. Когато единица опаковка, 
обхваната от член 7, е маркирана с 
етикет, съдържащ съответна 
информация за потребителите за дела 
на рециклираното съдържание от 
пластмасови отпадъци след 
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съответния акт за изпълнение, приет 
съгласно член 11, параграф 5, и да се 
основава на методиката съгласно член 7, 
параграф 7. Когато единица пластмасова 
опаковка е маркирана с етикет, 
съдържащ информация за дела на 
съдържанието на пластмаса от биомаса, 
този етикет трябва да отговаря на 
спецификациите, определени в 
съответния акт за изпълнение, приет 
съгласно член 11, параграф 5.

употребата, този етикет и QR код или 
друг вид носител на цифрови данни 
трябва да отговаря на спецификациите, 
определени в съответния акт за 
изпълнение, приет съгласно член 11, 
параграф 5, и да се основава на 
методиката съгласно член 7, параграф 7. 
Актът за изпълнение, приет съгласно 
член 11, параграф 5, предоставя 
конкретна рамка, съгласно която се 
съобщава рециклираното съдържание, 
проследено чрез масовия баланс. 
Когато единица пластмасова опаковка е 
маркирана с етикет, съдържащ 
информация за дела на съдържанието на 
пластмаса от биомаса, този етикет 
трябва да отговаря на спецификациите, 
определени в съответния акт за 
изпълнение, приет съгласно член 11, 
параграф 5.

Изменение 21

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 3 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. Опаковките, посочени в 
параграфи 1, 2 и 3, произведени или 
внесени преди тези срокове, може да 
бъдат предлагани на пазара до края на 
жизнения им цикъл.

Изменение 22

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 4 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Етикетите, посочени в параграфи 1—3, 
и QR кодът или друг вид цифров 
носител на данни, посочен в параграф 
2, се поставят, отпечатват или гравират 
на видимо място, по ясно четлив и 

Етикетите, посочени в параграфи 1—3, 
и QR кодът или друг вид цифров 
носител на данни, посочен в параграфи 
2—3, се поставят, отпечатват или 
гравират на видимо място, по ясно 
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неизтриваем начин върху опаковката. 
Когато това не е възможно или не е 
гарантирано поради естеството и 
размера на опаковката, те се поставят 
върху груповата опаковка.

четлив и неизтриваем начин върху 
опаковката или като самозалепващ се 
етикет, който остава върху 
опаковката до обновяването ѝ. Когато 
това не е възможно или не е 
гарантирано поради естеството и 
размера на опаковката, или поради 
задължителни изисквания за 
етикетиране, определени в друго 
законодателство на ЕС, те се поставят 
върху груповата опаковка или се 
предоставят чрез цифрови средства.

Изменение 23

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 4 – алинея 1 a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

При предоставянето на информация 
по електронен път в съответствие с 
параграфи 2—3 се прилагат следните 
изисквания:
a) подходящи и релевантни лични 
данни могат да се събират само за 
ограничената цел да се предостави на 
потребителя достъп до съответната 
информация за съответствие, 
посочена в параграфи 2—3 (по 
отношение на член 5, параграф 1 от 
Регламент (ЕС) 2016/679).
б) информацията не се представя 
заедно с друга информация, 
предназначена за търговски или 
маркетингови цели.

Изменение 24

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 4 – алинея 1 б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Микропредприятията, както са 
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определени в член 22, параграф 3, са 
освободени от задълженията по 
настоящия параграф.

Изменение 25

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. До ... г. [СП: да се въведе дата = 
18 месеца след датата на влизане в сила 
на настоящия регламент] Комисията 
приема актове за изпълнение за 
установяване на хармонизиран етикет и 
спецификации за изискванията за 
етикетиране и форматите за етикетиране 
на опаковките, посочени в параграфи 
1—3, и за етикетиране на контейнерите 
за отпадъци, посочени в член 12. Тези 
актове за изпълнение се приемат в 
съответствие с процедурата по 
разглеждане, посочена в член 59, 
параграф 3.

5. До ... г. [СП: да се въведе дата = 
12 месеца след датата на влизане в сила 
на настоящия регламент] Комисията 
приема актове за изпълнение за 
установяване на хармонизиран етикет и 
спецификации за изискванията за 
етикетиране и форматите за етикетиране 
на опаковките, посочени в параграфи 
1—3, и за етикетиране на контейнерите 
за отпадъци, посочени в член 12. Тези 
актове за изпълнение се приемат в 
съответствие с процедурата по 
разглеждане, посочена в член 59, 
параграф 3.

Изменение 26

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

6. До ... г. [СП: да се въведе дата = 
24 месеца след датата на влизане в сила 
на настоящия регламент] Комисията 
приема актове за изпълнение за 
установяване на методиката за 
идентифициране на материалите, от 
които са съставени опаковките, 
посочени в параграф 1, с помощта на 
цифрови технологии за маркиране. Тези 
актове за изпълнение се приемат в 
съответствие с процедурата по 
разглеждане, посочена в член 59, 
параграф 3.

6. До ... г. [СП: да се въведе дата = 
12 месеца след датата на влизане в сила 
на настоящия регламент] Комисията 
приема актове за изпълнение за 
установяване на методиката за 
идентифициране на материалите, от 
които са съставени опаковките, 
посочени в параграф 1, с помощта на 
цифрови технологии за маркиране. Тези 
актове за изпълнение се приемат в 
съответствие с процедурата по 
разглеждане, посочена в член 59, 
параграф 3.
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Изменение 27

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

7. Без да се засягат изискванията 
относно други хармонизирани етикети 
на ЕС, икономическите оператори не 
предоставят или излагат етикети, 
маркировки, символи или надписи, 
които биха могли да заблудят или 
объркат потребителите или други 
крайни ползватели по отношение на 
изискванията за устойчивост на 
опаковките, други характеристики на 
опаковките или възможностите за 
управление на отпадъците от опаковки, 
за които в настоящия регламент е 
установено хармонизирано етикетиране.

7. Без да се засягат изискванията 
относно други хармонизирани етикети 
на ЕС, държавите членки не изискват, 
нито икономическите оператори 
предоставят или излагат етикети, 
маркировки, символи или надписи, 
които биха могли да заблудят или 
объркат потребителите или други 
крайни ползватели по отношение на 
изискванията за устойчивост на 
опаковките, други характеристики на 
опаковките или възможностите за 
управление на отпадъците от опаковки, 
за които в настоящия регламент е 
установено хармонизирано етикетиране.

От ... г. [24 месеца след влизането в 
сила на настоящия регламент] 
Комисията приема насоки относно 
аспекти, които биха могли да 
заблудят или объркат 
потребителите или други крайни 
ползватели.

Изменение 28

Предложение за регламент
Член 11 – параграф 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

8. Опаковките, включени в схема за 
разширена отговорност на 
производителя или обхванати от 
депозитна система за връщане, различна 
от посочената в член 44, параграф 1, 
могат да бъдат идентифицирани чрез 
съответния символ на цялата 
територия, на която се прилага тази 

8. Опаковките, включени в схема за 
разширена отговорност на 
производителя или обхванати от 
депозитна система за връщане, различна 
от посочената в член 44, параграф 1, 
могат да бъдат идентифицирани 
единствено чрез хармонизирана 
пиктограма на ЕС, която може да 
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схема или система. Този символ 
трябва да бъде ясен и недвусмислен и не 
трябва да заблуждава потребителите 
или ползвателите относно 
възможностите за рециклиране или за 
многократна употреба на опаковката.

бъде изобразена чрез цифров етикет, 
като например QR код, носител на 
данни или в други придружаващи 
документи. Този символ трябва да бъде 
ясен и недвусмислен и не трябва да 
заблуждава потребителите или 
ползвателите относно възможностите за 
рециклиране или за многократна 
употреба на опаковката.

Изменение 29

Предложение за регламент
Член 11 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 11a
Форум за опаковките

За подготовката на актовете за 
изпълнение, посочени в настоящата 
глава, Комисията гарантира широко 
и балансирано участие на 
представители на държавите членки 
и на всички съответни страни, които 
са част от опаковъчната 
промишленост, включително 
представителите на сектора за 
преработка на отпадъци, 
произвеждащите оператори и 
доставчиците на опаковки, 
дистрибуторите, търговците на 
дребно, вносителите, МСП, групите 
за защита на околната среда, 
организациите, компетентни в 
областта на разширената 
отговорност на производителя, и 
организациите на потребителите. За 
тази цел Комисията създава 
експертна група, наричана „Форум за 
опаковките“, в която тези страни 
провеждат редовни срещи с оглед на 
целите, определени в член 1, параграф 
2.
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Изменение 30

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Произвеждащите оператори 
съхраняват техническата документация, 
посочена в приложение VII, и 
декларацията за съответствие с 
изискванията на ЕС в продължение на 
10 години след пускането на пазара на 
опаковката.

3. Произвеждащите оператори 
съхраняват техническата документация, 
посочена в приложение VII, и 
декларацията за съответствие с 
изискванията на ЕС в продължение на 
10 години след пускането на пазара на 
опаковката и предоставят тази 
документация на разположение на 
компетентните органи в 
съответствие с параграф 9 от 
настоящия член.

Изменение 31

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Произвеждащите оператори 
гарантират, че са въвели процедури, 
чрез които серийното производство на 
опаковката запазва съответствието си с 
настоящия регламент. Промените в 
проектирането или в характеристиките 
на опаковката, както и промените в 
хармонизираните стандарти, общите 
технически спецификации или други 
технически спецификации, чрез 
позоваването на които се декларира 
съответствието или чрез прилагането на 
които се проверява съответствието, се 
вземат предвид по подходящ начин от 
произвеждащите оператори. В случай че 
произвеждащите оператори установят, 
че съответствието на опаковката може 
да бъде засегнато, те извършват 
повторно оценяване в съответствие с 
процедурата за оценяване на 
съответствието, посочена в член 33 и 
приложение VII, или възлагат 

4. Произвеждащите оператори 
гарантират, че са въвели процедури, 
чрез които серийното производство на 
опаковката запазва съответствието си с 
настоящия регламент. Промените в 
проектирането или в характеристиките 
на опаковката, както и промените в 
хармонизираните стандарти, общите 
технически спецификации или други 
технически спецификации, чрез 
позоваването на които се декларира 
съответствието или чрез прилагането на 
които се проверява съответствието, се 
вземат предвид по подходящ начин от 
произвеждащите оператори. В случай че 
произвеждащите оператори установят, 
че съответствието на опаковката може 
да бъде засегнато, те извършват без 
ненужно забавяне повторно оценяване 
в съответствие с процедурата за 
оценяване на съответствието, посочена 
в член 33 и приложение VII, или 
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извършването му от тяхно име. възлагат извършването му от тяхно име.

Изменение 32

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Произвеждащите оператори 
извършват необходимото, за да 
гарантират, че на произведената от тях 
опаковка е отбелязан нейният вид, 
партида или сериен номер или друг 
елемент, който позволява опаковката да 
бъде идентифицирана, или, когато 
естеството на опаковката не позволява 
това, да гарантират, че изискваната 
информация фигурира в документ, 
придружаващ опакования продукт.

5. Произвеждащите оператори 
извършват необходимото, за да 
гарантират, че на произведената от тях 
опаковка е отбелязан нейният вид, 
партида или сериен номер или друг 
елемент, който позволява опаковката да 
бъде идентифицирана, или, когато 
естеството на опаковката не позволява 
това, да гарантират, че изискваната 
информация фигурира в документ, 
придружаващ опаковката.

Изменение 33

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 6 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

6а. По отношение на настоящия 
регламент, за лекарствени продукти, 
съгласно определението в член 1, 
точка 2 от Директива 2001/83/ЕО, 
притежателят на разрешението за 
търговия носи отговорност за 
предоставената информация в 
съответствие с член 6, параграф 1а 
от Директива 2001/83/ЕО.

Изменение 34

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 7
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Текст, предложен от Комисията Изменение

7. Произвеждащите оператори 
гарантират, че информацията, 
предоставена в съответствие с 
параграфи 5 и 6, е ясна, разбираема и 
четлива и не замества, не затъмнява или 
не може да бъде объркана с 
информацията, изисквана от друго 
законодателство на Съюза относно 
етикетирането на опакования продукт.

7. Произвеждащите оператори 
гарантират, че информацията, 
предоставена в съответствие с 
параграфи 5 и 6, е ясна, разбираема, 
четлива, достъпна за хората с 
увреждания и не замества, не затъмнява 
или не може да бъде объркана с 
информацията, изисквана от друго 
законодателство на Съюза относно 
етикетирането на опакования продукт.

Изменение 35

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

8. Произвеждащите оператори, 
които считат или имат основания да 
считат, че дадена опаковка, която са 
пуснали на пазара не е в съответствие с 
едно или повече от изискванията, 
определени в членове 5—11, незабавно 
предприемат необходимите корективни 
мерки, за да приведат тази опаковка в 
съответствие, да я изтеглят или да я 
изземат, в зависимост от това, което е 
целесъобразно. Произвеждащите 
оператори незабавно информират 
органите за надзор на пазара на 
държавата членка, в която са 
предоставили опаковката, за 
предполагаемото несъответствие и за 
всички предприети корективни мерки.

8. Произвеждащите оператори, 
които считат или имат основания да 
считат, че дадена опаковка, която са 
пуснали на пазара след влизането в 
сила на настоящия регламент, не е в 
съответствие с едно или повече от 
изискванията, определени в членове 5—
11, незабавно предприемат 
необходимите корективни мерки, за да 
приведат тази опаковка в съответствие, 
да я изтеглят или да я изземат, в 
зависимост от това, което е 
целесъобразно. Произвеждащите 
оператори незабавно информират 
своите дистрибутори и органите за 
надзор на пазара на държавата членка, в 
която са предоставили опаковката, за 
предполагаемото несъответствие и за 
всички предприети корективни мерки.

Изменение 36

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 9 а (нов)
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Текст, предложен от Комисията Изменение

9а. Произвеждащите оператори 
създават обществено достъпни 
канали за комуникация като 
телефонен номер, електронен адрес 
или специален раздел на своя уебсайт, 
като вземат предвид нуждите от 
достъпност за хората с увреждания, 
за да се даде възможност на крайните 
ползватели да подават жалби или да 
изразяват опасения във връзка с 
потенциалното несъответствие на 
опаковките.
Произвеждащите оператори 
предприемат подходящи мерки, 
когато считат, че е налице 
несъответствие с изискванията, 
определени в настоящия регламент, и 
информират органите за надзор на 
пазара. Произвеждащите оператори 
поддържат регистър на получените 
жалби и изразените опасения само за 
периода, необходим за целите на 
настоящия регламент, и го 
предоставят при поискване от орган 
за надзор на пазара. Личните данни, 
съхранявани във вътрешния регистър 
на жалбите, са единствено личните 
данни, които са необходими на 
произвеждащия оператор, за да 
разследва жалбата.

Изменение 37

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 9 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

9б. В случай че произвеждащите 
оператори в значителна степен не 
сътрудничат на органите за надзор 
на пазара или в случай на очевидно 
непълна или неточна информация и 
документация, органите за надзор на 
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пазара могат да предприемат всички 
подходящи и пропорционални мерки, в 
това число да изтеглят съответните 
опаковки от пазара, докато 
съответният произвеждащ оператор 
не започне да сътрудничи или не 
предостави пълна и вярна 
информация.

Изменение 38

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 9 в (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

9в. Разпоредбите на параграфи 1—
6 не се прилагат за транспортни 
опаковки по поръчка за подлежащи на 
конфигуриране устройства и 
системи, които са предназначени за 
използване в сферата на 
промишлеността и на здравното 
обслужване.

Изменение 39

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Упълномощеният представител 
изпълнява задачите, определени от 
произвеждащия оператор в 
пълномощието. Пълномощието 
позволява на упълномощения 
представител да извършва най-малко 
следното:

2. Упълномощеният представител 
изпълнява задачите, определени от 
произвеждащия оператор в 
пълномощието. Той предоставя на 
органите за надзор на пазара копие от 
пълномощието при поискване. 
Пълномощието позволява на 
упълномощения представител да 
извършва най-малко следното:

Изменение 40
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Предложение за регламент
Член 15 – параграф 2 – буква в а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) да информира произвеждащия 
оператор, ако упълномощеният 
представител има ясна причина да 
счита, че дадена опаковка не 
съответства на приложимите 
изисквания, посочени в членове 5—11;

Изменение 41

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 2 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) да прекрати пълномощието, ако 
произвеждащият оператор действа в 
противоречие със задълженията си по 
настоящия регламент.

д) да прекрати пълномощието, ако 
произвеждащият оператор действа в 
противоречие със задълженията си по 
настоящия регламент и да информира 
без неоправдано забавяне органа за 
надзор на пазара на държавата 
членка, в която е установен.

Изменение 42

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Вносителите пускат на пазара 
само опаковки, които отговарят на 
изискванията, определени в 
членове 5—11.

1. Вносителите пускат на пазара 
само опаковки, които отговарят на 
приложимите изисквания, определени 
в членове 5—11.

Изменение 43

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 4
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Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Вносителите гарантират, че 
информацията, предоставена в 
съответствие с параграф 3, е ясна, 
разбираема и четлива и не замества, не 
затъмнява или не може да бъде 
объркана с информацията, изисквана от 
друго законодателство на Съюза 
относно етикетирането на опакования 
продукт.

4. Вносителите гарантират, че 
информацията, предоставена в 
съответствие с параграф 3, е ясна, 
разбираема и четлива, достъпна за 
хората с увреждания и не замества, не 
затъмнява или не може да бъде 
объркана с информацията, изисквана от 
друго законодателство на Съюза 
относно етикетирането на опакования 
продукт.

Изменение 44

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

7. Вносителите незабавно 
информират органите за надзор на 
пазара на държавите членки, в които са 
предоставили опаковката на пазара, за 
предполагаемото несъответствие и за 
всички предприети корективни мерки.

7. Вносителите незабавно 
информират органите за надзор на 
пазара на държавите членки, в които са 
предоставили опаковката на пазара, 
както и произвеждащия оператор и, 
когато е приложимо, упълномощения 
представител, за предполагаемото 
несъответствие и за всички предприети 
корективни мерки.

Изменение 45

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

10. Вносителите си сътрудничат с 
компетентния национален орган при 
всяко действие, предприето за 
коригиране на всякакъв случай на 
несъответствие съобразно с 
изискванията, определени членове 5—
11.

10. Вносителите си сътрудничат с 
компетентния национален орган при 
всяко действие, предприето за 
коригиране на всякакъв случай на 
несъответствие съобразно с 
приложимите изисквания, определени 
в членове 5—11.



AD\1283764BG.docx 31/42 PE746.894v02-00

BG

Изменение 46

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 10 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

10а. Вносителите проверяват дали 
каналите за комуникация, посочени в 
член 13, параграф 9а, са публично 
достъпни за потребителите и дали 
им дават възможност да подават 
жалби или да изразяват опасения във 
връзка с потенциалното 
несъответствие на опаковките. Ако 
такива канали не са налични, 
вносителят ги осигурява, като взема 
предвид нуждите от достъпност за 
хората с увреждания.

Изменение 47

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 10 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

10б. Личните данни, съхранявани 
във вътрешния регистър на жалбите, 
са единствено личните данни, които 
са необходими на произвеждащия 
оператор, за да разследва жалбата.

Изменение 48

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 10 в (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

10в. В случай че вносителите в 
значителна степен не сътрудничат 
на органите за надзор на пазара или в 
случай на непълна или неточна 
информация и документация, 
органите за надзор на пазара могат да 
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предприемат всички подходящи 
мерки, за да забранят или да 
ограничат предлагането на пазара на 
техните опаковки, да ги изтеглят от 
пазара или да ги изземат, докато 
вносителите не започнат да 
сътрудничат или не предоставят 
пълна и вярна информация.

Изменение 49

Предложение за регламент
Член 17 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) производителят, който подлежи 
на задълженията за разширена 
отговорност на производителя за 
опаковката, е вписан в регистъра на 
производителите, посочен в член 40;

a) производителят, който подлежи 
на задълженията за разширена 
отговорност на производителя за 
опаковката, е вписан в регистъра на 
производителите, посочен в член 39;

Изменение 50

Предложение за регламент
Член 17 – параграф 3 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато дистрибуторът, преди да 
предостави опаковката на пазара, счита 
или има основание да счита, че 
опаковката не съответства на 
изискванията, определени в членове 5—
11, или че произвеждащият оператор не 
спазва тези приложими изисквания, 
дистрибуторът не предоставя 
опаковката на пазара, докато тя не бъде 
приведена в съответствие или докато 
произвеждащият оператор не спази 
изискванията.

Когато дистрибуторът, преди да 
предостави опаковката на пазара, счита 
или има основание да счита, че 
опаковката не съответства на 
изискванията, определени в членове 5—
11, или че произвеждащият оператор не 
спазва тези приложими изисквания, 
дистрибуторът не предоставя 
опаковката на пазара, докато тя не бъде 
приведена в съответствие или докато 
произвеждащият оператор не спази 
изискванията. Никаква разкрита от 
произвеждащия оператор на 
дистрибутора информация не може 
да се използва от дистрибутора за 
други цели освен за проверка на 
съответствието с приложимите 
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изисквания.

Изменение 51

Предложение за регламент
Член 17 – параграф 4 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Дистрибуторите незабавно информират 
органите за надзор на пазара на 
държавите членки, в които са 
предоставили опаковката на пазара, за 
предполагаемото несъответствие и за 
всички предприети корективни мерки.

Дистрибуторите незабавно информират 
органите за надзор на пазара на 
държавите членки, в които са 
предоставили опаковката на пазара, 
както и произвеждащия оператор и, 
когато е приложимо, упълномощения 
представител, за предполагаемото 
несъответствие и за всички предприети 
корективни мерки.

Изменение 52

Предложение за регламент
Член 18 — параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Доставчиците на услуги за обработка на 
поръчки гарантират, че условията по 
време на складиране, обработване и 
пакетиране, адресиране или изпращане 
на опаковката, не застрашават 
съответствието на опаковката с 
изискванията, определени в 
членове 5—11.

Доставчиците на услуги за обработка на 
поръчки гарантират, че условията по 
време на складиране, обработване и 
пакетиране, адресиране или изпращане 
на опаковката, не застрашават 
съответствието на опаковката с 
приложимите изисквания, определени 
в членове 5—11.

Изменение 53

Предложение за регламент
Член 18 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 18a
Задължения на доставчиците на 
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онлайн места за търговия 
Доставчиците на онлайн места за 
търговия са длъжни да спазват без 
неоправдано забавяне съответните 
изисквания на Регламент (ЕС) 
2022/2065 по отношение на 
регулирането на опаковките и да 
гарантират, че разполагат с 
вътрешни процеси за спазването им.

Изменение 54

Предложение за регламент
Член 19 – заглавие

Текст, предложен от Комисията Изменение

Случаи, при които задълженията на 
произвеждащите оператори се прилагат 
и към вносителите и 
дистрибуторите

Случаи, при които задълженията на 
произвеждащите оператори се прилагат 
и към други икономически оператори

Изменение 55

Предложение за регламент
Член 19 — параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

За целите по настоящия регламент 
вносителят или дистрибуторът се 
считат за произвеждащ оператор и 
съответно трябва да изпълняват 
задълженията на произвеждащия 
оператор по член 14 в случаите, при 
които вносителят или 
дистрибуторът пускат на пазара 
опаковка със своето име или търговска 
марка или внасят изменение в 
опаковка, която вече е пусната на 
пазара, по такъв начин, който може да 
засяга съответствието с изискванията по 
настоящия регламент.

За целите по настоящия регламент 
икономически оператор, различен от 
произвеждащ оператор, се счита за 
произвеждащ оператор и съответно 
трябва да изпълнява задълженията на 
произвеждащия оператор по член 13 в 
случаите, при които пуска на пазара 
опаковка със своето име или търговска 
марка или внася изменение в опаковка, 
която вече е пусната на пазара, по такъв 
начин, който може да засяга 
съответствието с изискванията по 
настоящия регламент.
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Изменение 56

Предложение за регламент
Член 34 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Като съставя декларацията за 
съответствие с изискванията на ЕС, 
произвеждащият оператор поема 
отговорността за съответствието на 
опаковката с изискванията, определени 
в настоящия регламент.

4. Като съставя декларацията за 
съответствие с изискванията на ЕС, 
произвеждащият оператор поема 
отговорността за съответствието на 
опаковката с изискванията, определени 
в настоящия регламент и с всички 
приложими актове на Съюза.

Изменение 57

Предложение за регламент
Член 40 – параграф 3 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Доставчиците на онлайн 
платформи, попадащи в обхвата на 
раздел 4, глава 3 от 
Регламент (ЕС) 2022/2065, които 
позволяват на потребителите да 
сключват договори от разстояние с 
производители, получават следната 
информация от производителите, 
предлагащи опаковки на потребители, 
намиращи се в Съюза:

3. Доставчиците на онлайн места 
за търговия, както и доставчиците 
на услуги за обработка на поръчки, 
спазват изискванията за разширена 
отговорност на производителя, 
посочени в параграфи 1 и 2 от 
настоящия член, освен ако не могат 
да докажат, че търговците, преди да 
им позволят да сключват продажби на 
тяхната платформа или да 
използват техните услуги, 
предлагащи опаковки на потребители, 
намиращи се в Съюза, спазват тези 
изисквания, като получават:

Изменение 58

Предложение за регламент
Член 40 – параграф 3 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) самосертифициране от страна на 
производителя, с което той се задължава 

б) информация за спазване на 
изискването за самосертифициране от 
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да предлага само опаковки, по 
отношение на които са спазени 
изискванията за разширена отговорност 
на производителя, посочени в 
параграфи 1 и 2 от настоящия член, в 
държавата членка, в която се намира 
потребителят.

страна на производителя, с което той се 
задължава да предлага само опаковки, 
по отношение на които са спазени 
изискванията за разширена отговорност 
на производителя, посочени в 
параграфи 1 и 2 от настоящия член, в 
държавата членка, в която се намира 
потребителят.

Изменение 59

Предложение за регламент
Член 40 – параграф 3 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. При получаване на 
информацията, посочена в 
параграф 3, и преди да позволи на 
съответния производител да използва 
неговите услуги, доставчикът на 
онлайн места за търговия оценява 
дали информацията, посочена в 
букви а) и б), е надеждна и пълна.

Изменение 60

Предложение за регламент
Член 52 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Без да се засяга член 19 от 
Регламент (ЕС) 2019/1020, когато 
органите за надзор на пазара на една 
държава членка имат достатъчно 
основания да смятат, че опаковките, 
обхванати от настоящия регламент, 
представляват риск за околната среда 
или човешкото здраве, те извършват 
оценка по отношение на съответните 
опаковки, обхващаща всички 
изисквания, установени в настоящия 
регламент, които са свързани с риска. 
Съответните икономически оператори 
сътрудничат на органите за надзор на 

Без да се засяга член 19 от 
Регламент (ЕС) 2019/1020, когато 
органите за надзор на пазара на една 
държава членка имат достатъчно 
основания да смятат, че опаковките, 
обхванати от настоящия регламент, 
представляват риск за околната среда 
или за здравето на хората или 
животните, те без неоправдано 
забавяне извършват оценка по 
отношение на съответните опаковки, 
обхващаща всички изисквания, 
установени в настоящия регламент, 
които са свързани с риска. Съответните 
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пазара. икономически оператори сътрудничат 
на органите за надзор на пазара.

Изменение 61

Предложение за регламент
Член 52 – параграф 1 – алинея 1 a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

В хода на оценката органите за 
надзор на пазара разглеждат 
възраженията, повдигнати от 
икономическите оператори.

Изменение 62

Предложение за регламент
Член 52 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Чрез дерогация от параграф 1, в 
случай на опасения за риск за 
човешкото здраве, свързани с 
чувствителни при контакт опаковки, 
които са предмет на специфично 
законодателство, насочено към защита 
на човешкото здраве, органите за надзор 
на пазара не оценяват риска за здравето 
на хората или животните, произтичащ 
от опаковъчния материал, ако е 
пренесен върху опакованото 
съдържание на опаковъчния материал, а 
предупреждават органите, компетентни 
за контрола на тези рискове. Тези 
органи са компетентните органи, 
посочени в Регламент (ЕС) 2017/625, 
Регламент (ЕС) 2017/745, 
Регламент (ЕС) 2017/746, 
Директива 2001/83/ЕО или 
Регламент (ЕС) 2019/6.

2. Чрез дерогация от параграф 1, в 
случай на опасения за риск за 
човешкото здраве, свързани с 
чувствителни при контакт опаковки, 
които са предмет на специфично 
законодателство, насочено към защита 
на човешкото здраве, органите за надзор 
на пазара не оценяват риска за здравето 
на хората или животните, произтичащ 
от опаковъчния материал, ако е 
пренесен върху опакованото 
съдържание на опаковъчния материал, а 
без неоправдано забавяне 
предупреждават органите, компетентни 
за контрола на тези рискове. Тези 
органи са компетентните органи, 
посочени в Регламент (ЕС) 2017/625, 
Регламент (ЕС) 2017/745, 
Регламент (ЕС) 2017/746, 
Директива 2001/83/ЕО или 
Регламент (ЕС) 2019/6.
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Изменение 63

Предложение за регламент
Член 54 — параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Когато държава членка, след като 
е извършила оценяване по член 52, 
установи, че въпреки че дадена 
опаковка е в съответствие с 
приложимите изисквания, определени в 
членове 5—11, тя представлява риск за 
околната среда или здравето на човека, 
тя без забавяне изисква от съответния 
икономически оператор да предприеме 
в рамките на разумен срок, определен от 
органа за надзор на пазара и съразмерен 
с естеството на риска, и когато е 
целесъобразно, със степента на риска, за 
да гарантира, че съответната опаковка, 
когато бъде пусната на пазара, вече 
няма да представлява този риск, да 
изтегли опаковката от пазара или да я 
изземе.

1. Когато държава членка, след като 
е извършила оценяване по член 52, 
установи, че въпреки че дадена 
опаковка е в съответствие с 
приложимите изисквания, определени в 
членове 5—11, тя представлява риск за 
околната среда или за здравето на 
хората и животните, тя без забавяне 
изисква от съответния икономически 
оператор да предприеме в рамките на 
разумен срок, определен от органа за 
надзор на пазара и съразмерен с 
естеството на риска, и когато е 
целесъобразно, със степента на риска, за 
да гарантира, че съответната опаковка, 
когато бъде пусната на пазара, вече 
няма да представлява този риск, да 
изтегли опаковката от пазара или да я 
изземе.

В хода на оценката органите за 
надзор на пазара разглеждат 
възраженията, повдигнати от 
икономическите оператори.

Изменение 64

Предложение за регламент
Член 54 — параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Чрез дерогация от параграф 1, в 
случай на опасения за риск за 
човешкото здраве, свързани с 
чувствителни при контакт опаковки, 
които са предмет на специфично 
законодателство, насочено към защита 
на човешкото здраве, органите за надзор 
на пазара не оценяват риска за здравето 
на хората или животните, произтичащ 

2. Чрез дерогация от параграф 1, в 
случай на опасения за риск за 
човешкото здраве, свързани с 
чувствителни при контакт опаковки, 
които са предмет на специфично 
законодателство, насочено към защита 
на човешкото здраве, органите за надзор 
на пазара не оценяват риска за здравето 
на хората или животните, произтичащ 
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от опаковъчния материал, ако е 
пренесен върху опакованото 
съдържание на опаковъчния материал, а 
предупреждават органите, компетентни 
за контрола на тези рискове. Тези 
органи са компетентните органи, 
посочени в Регламент (ЕС) 2017/625, 
Регламент (ЕС) 2017/745, 
Регламент (ЕС) 2017/746, 
Директива 2001/83/ЕО или 
Регламент (ЕС) 2019/6.

от опаковъчния материал, ако е 
пренесен върху опакованото 
съдържание на опаковъчния материал, а 
без неоправдано забавяне 
предупреждават органите, компетентни 
за контрола на тези рискове. Тези 
органи са компетентните органи, 
посочени в Регламент (ЕС) 2017/625, 
Регламент (ЕС) 2017/745, 
Регламент (ЕС) 2017/746, 
Директива 2001/83/ЕО или 
Регламент (ЕС) 2019/6.

Изменение 65

Предложение за регламент
Член 54 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 54a
Дейности на органите за надзор на 

пазара
Органите за надзор на пазара 
извършват подходящи проверки в 
рамките на своята територия по 
отношение на опаковките и 
установяват процедури за осигуряване 
на разглеждането на жалби или 
доклади по въпроси, свързани с рискове 
или несъответствие с настоящия 
регламент, в съответствие с член 11 
от Регламент (ЕС) 2019/1020.

Изменение 66

Предложение за регламент
Член 63 — параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

До ... г. [СП: да се въведе дата = 8 
години след датата на прилагане на 
настоящия регламент] Комисията 
извършва оценка на настоящия 

До ... г. [6 години след датата на 
прилагане на настоящия регламент] 
Комисията извършва оценка на 
настоящия регламент и на неговия 
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регламент и на неговия принос за 
функционирането на вътрешния пазар и 
подобряването на екологичната 
устойчивост на опаковките. Комисията 
представя на Европейския парламент, 
Съвета, Европейския икономически и 
социален комитет и Комитета на 
регионите доклад относно основните 
констатации от оценката. Държавите 
членки предоставят на Комисията 
информацията, необходима за 
изготвянето на този доклад.

принос за функционирането на 
вътрешния пазар и подобряването на 
екологичната устойчивост на 
опаковките. Комисията представя на 
Европейския парламент, Съвета, 
Европейския икономически и социален 
комитет и Комитета на регионите 
доклад относно основните констатации 
от оценката. Държавите членки 
предоставят на Комисията 
информацията, необходима за 
изготвянето на този доклад.
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ПРОЦЕДУРА НА ПОДПОМАГАЩАТА КОМИСИЯ
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94/62/ЕО

Позовавания COM(2022)0677 – C9-0400/2022 – 2022/0396(COD)

Водеща комисия
       Дата на обявяване в заседание

ENVI
13.3.2023

Дадено становище
       Дата на обявяване в заседание

IMCO
13.3.2023

Асоциирани комисии – дата на 
обявяване в заседание

15.6.2023

Докладчик по становище:
       Дата на назначаване

Virginie Joron
9.2.2023

Разглеждане в комисия 23.5.2023 28.6.2023

Дата на приемане 18.7.2023

Резултат от окончателното гласуване +:
–:
0:

32
3
5

Членове, присъствали на 
окончателното гласуване

Andrus Ansip, Pablo Arias Echeverría, Alessandra Basso, Brando 
Benifei, Adam Bielan, Biljana Borzan, Vlad-Marius Botoş, Markus 
Buchheit, Anna Cavazzini, Deirdre Clune, David Cormand, Alexandra 
Geese, Sandro Gozi, Svenja Hahn, Krzysztof Hetman, Virginie Joron, 
Eugen Jurzyca, Kateřina Konečná, Maria-Manuel Leitão-Marques, 
Antonius Manders, Leszek Miller, Anne-Sophie Pelletier, René Repasi, 
Christel Schaldemose, Andreas Schwab, Tomislav Sokol, Ivan 
Štefanec, Róża Thun und Hohenstein, Tom Vandenkendelaere, Kim 
Van Sparrentak, Marion Walsmann

Заместници, присъствали на 
окончателното гласуване

Marco Campomenosi, Pilar del Castillo Vera, Claude Gruffat, Ivars 
Ijabs, Karen Melchior, Tsvetelina Penkova, Kosma Złotowski

Заместници (чл. 209, пар. 7), 
присъствали на окончателното 
гласуване

Eric Minardi, Paulo Rangel



PE746.894v02-00 42/42 AD\1283764BG.docx

BG

ПОИМЕННО ОКОНЧАТЕЛНО ГЛАСУВАНЕ В ПОДПОМАГАЩАТА КОМИСИЯ

32 +
ID Virginie Joron, Eric Minardi

PPE Pablo Arias Echeverría, Pilar del Castillo Vera, Deirdre Clune, Krzysztof Hetman, Antonius Manders, Paulo 
Rangel, Andreas Schwab, Tomislav Sokol, Ivan Štefanec, Tom Vandenkendelaere, Marion Walsmann

Renew Andrus Ansip, Sandro Gozi, Ivars Ijabs, Karen Melchior, Róża Thun und Hohenstein

S&D Brando Benifei, Biljana Borzan, Maria-Manuel Leitão-Marques, Leszek Miller, Tsvetelina Penkova, René 
Repasi, Christel Schaldemose

The Left Kateřina Konečná, Anne-Sophie Pelletier

Verts/ALE Anna Cavazzini, David Cormand, Alexandra Geese, Claude Gruffat, Kim Van Sparrentak

3 -
ECR Adam Bielan, Eugen Jurzyca, Kosma Złotowski

5 0
ID Alessandra Basso, Markus Buchheit, Marco Campomenosi

Renew Vlad-Marius Botoş, Svenja Hahn

Легенда на използваните знаци:
+ : „за“
- : „против“
0 : „въздържал се“


